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Mamanak es_und für meinen Vater 

Vera Ahamer (MMag. Dr. phil.), Historikerin und Translationswissenschafter­

in, ist Universitätslektorin in Nizhny Novgorod (Russland). Ihre Forschungs­
schwerpunkte sind Kommunaldolmetschen sowie Spracherwerb in der Migra­

tion. 
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Die Arbeit wurde mit dem Dissertationspreis für Migrationsforschung der 
Österreichischen Akademie der Wissenschaften 2008 sowie dem Theodor­
Körner-Preis für Wissenschaft und Kunst 2on ausgezeichnet. 
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